
  

  

. Formularios 
Superintendencia de Compañias 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA O 
ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

4. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: SCHRYVER DEL ECUADOR S.A...ococoncconononnnncnncnonononcnonononnnoncnnnnco naco no nano nencononnenn nan renerenerinnnanes 
NÚMERO DE EXPEDIENTE:...46431.. 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL. WOLFGANG OBERER NISI — GERENTE GENERAL. 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE:.HJ SCHRYVER 8 CO (GMBH 4. Co) ......... 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: ALMENANA....oooccoconcconinccnanoncnnionaniaronononoss begrnennnen rara 
LUGAR Y DEPENDENCIA ANTE LA CUAL OBTUVO SU REGISTRO COMO COMPAÑÍA: ALEMANIA , 
REGISTRO MERCANTIL DE LA CORTE MUNICIPAL DE HAMBURGO. ...ccoccononcccnnncconannoss 
DIRECCIÓN PRECISA DEL LUGAR Y PAÍS EN DONDE TIENE EL ASIENTO PRINCIPAL DE SUS NEGOCIOS: 
SACHSENSTR 5-7, 20097 HAMBURGO. ....... 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN FISCAL: HRA36194... anar enn enn enema rare n rene ros 
DOMICILIO POSTAL Y CORREO ELECTRÓNICO: infoOschryver.com 

NÚMERO DE FAX Y TELÉFONO CON CÓDIGO DE ÁREA DE DISCADO DIRECTO... 49-40-2 3633-0 / FAX 49- 
40-236 332 coooococcconocononnonconononons 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país 
de origen o Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente 
existente en dicho país 

3. REPRESENTANTES LEGALES U OTROS ADMINISTRADORES QUE ACTÚAN EN EL ASIENTO 
PRINCIPAL DE NEGOCIOS U OFICINA MATRIZ DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:... JOHAN PETER SCHRYVER..occococccccccocnconconconcrnnonorancnncnrnonrcnnennon nro nnnos 
NACIONALIDAD:.ALEMANA ..oooncccocnonncnrneconnnnann non cnn ono rornec canaria no aora non n nn aro r non cercanos 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 1304194495....oococcconinnnioncncnsnncnsirseninmasn rn 
PAÍS: ALEMANIA... cooicoocccoonocicnnoniononnnocnnnnricinnncnncnn cena ancncrrrercs 
CIUDAD:... HAMBURGO ...oooonoococnonnonconcnnonanconcro non conocio non con nnn armor oran arcano rn anno nn nrncrrennrrrnanoss 
DIRECCIÓN: Blóckhorn 10a, 22393 Hamburg 
TELÉFONO, FAX: ... 49- AD)A0LE01 2 occccococonccrononononcornonncrnorneneononanencn ora corran cnn arn een ron ane ara nonos 
CORREO ELECTRÓNICO: jp.schryverfOschryver.com.. Dann daran nana n era nn ae nan narn nena rn ano cnn nana nnennns 

4. DIRECTORES PRINCIPALES O SUPLENTES DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: 
PERIODO DE DESIGNACIÓN oa ocooooooroorrononoocnnenanonnnrenanerrnrannnronno 

5. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: WOLFGANG OBERER c00coccccciccococococonococnnnononnnconocorinmnanrnco nr ncornro 
NACIONALIDAD:... ALEMANIA... Lennrnnn narra nn ron enennnnn canon 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:.. 171 1 123164... 

PAÍS:... ECUADOR cocino arena as 
ANT ON 
DIRECCIÓN: SANTA MARIA E4-125 Y FRANCISCO PIZARRO .ocococococccoonccooonccnoncccnnocccononcconinccnninos 
TELÉFONO, FAX: ...0229008621... eanennn anne mer ene arena nnrono nos 
CORREO ELECTRÓNICO: . ..wolfgang. obererfschryver. com. RR RR RRE RR RRA Renan ra narran



  

6. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                  
  

No. | Nombres y | Estado Nacionalidad | Número de | Dirección del | Domicilio postal y correo | Número de 
apellidos civil y identificación | domicilio electrónico fax y 
completos nombre actual teléfono 

del (Código de 
cónyuge discado 

directo) 
1 Schryver, Viudo Alemana 1304194495 | Blóckhorn jp.schryverfOschryver.com 49-(0)40- 

Johan 10a, 22393 6012433 
Peter Hamburg 

2 Siegfried, Soltero Alemana C1T04F70J | Marienthaler | ralf siegfriedfHschryver.com 49-(0)40- 
Ralf Kurt Str. 52d, 2512918 
Hermann 20535 
Friedrich Hamburg 

3 Schryver, Soltero Alemana C1T5VZ4C8 | Dorotheenstr. | carsten.schryverOschryver.com | '49-(0)160- 
Carsten 46, 22301 7067350 

Hamburg 
4 Schweitzer, | Casada- Alemana C1T586K28 | Alte Landstr. | schweitzer.christina(2gmail.com | 49-(0)40- 

Christina Kay 254a, 22391 53931999 
Christhian Hamburg 
Schweitzer 
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6 y 
7 L 
8 Y 
9 Vs 
10 LT 2 

FIRMA DEL AE LEGAL, 
SECRETARIO, DMINISTRADOR O 
FUNCIONARIO (“DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

NOTA 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul 
ecuatoriano o apostillado. 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 

FECHA DE PRESENTACIÓN: 2015 04 
AÑO 

22 
MES DÍA 

  

 



  

Factura: 001-004-000004417 20151701001D02047 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20151701001D02047 

Ante mí, NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO CEVALLOS de la NOTARÍA PRIMERA , comparece(n) WOLFGANG 

OBERER CASADO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en QUITO, portador(a) de CÉDULA 1711123164, REPRESENTANDO 

A H.J. SCHYVER 8£CO (GMBH 8C0O) en calidad de REPRESENTANTE LEGAL, quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 27 DE ABRIL DEL 2015. 
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WOLFG RER 
Y 

CÉDULA: 14244123164 

     

   

Tge Macho Cevallos 
rio Pilmnro del Cantón Quite 

FIEL COPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CERTIFICADA) N* 20151701001D02047 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA 

COMPAÑIA EXTRANJERA H.J. SCHYVER £CO (GMBH 8£COy que me fue exhibido en 5 foja(s) útil(es). Una vez 

practicada(s) la certificación(es) se devuelve el(los) documento(s) en 5 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de 

Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad 

exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

QUITO, a 27 DE ABRIL DEL 2015. 

  

 


